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Foreign Post doctor
Col laborating mentor

Step 3
AEAFEED

Postdoctoral
Office SEU

}23CEH1E Submit the application

Step 1

> E1ESIm

HE (REARZEELERERY , FREEEEAME, a3

O P12 BAH R BEASUE TR S BN @ HER T A28 B TG R
BH . SRR ARG BLHIE S EE: @HiER T FI 28 M T 183
OIS IESCRY S B AR SRR ZAE R (AT R BB 75
B @EMTEFHEFEEMS ih—kE M L30) . Please
fill in the Application for Postdoctor Admission and prepare relevant
supporting documents.

BN E %
Collaborating
Mentor & School

AEIWE, BLEEMTEBLEM ESARS, HR
BEMEERTE, MEAAMICREZEME GBS AP2-3) , HiR
REZRELFEEIFAZE. After the public notice period,
the postdoctor shall register and fill out the application
information on China Postdoc System, and send the visa
application documents (see P2-3) to Postdoctoral Office.

Step 2
A=

LRLREFRITIY
FRAF/NEAFH
Personnel Department
Experts & University

6. HLE&UEHEHFE =SSP IAMEEARE LS . Do make sure to bring all original paper
documents in STEP 3 when coming to China!!! A3 /57E1E LAMERTBERISNE N, &b F24/0N6F
Z W, [AEEEAZPLCERIGR 7S B2, Foreigners who reside or stay in domiciles other than

hotels should apply for accommodation registration at local police station within 24 hours after arrival.

Step 4
IIAEINER

Jiangsu Provincial
Administration of
Foreign Experts
Affairs

Step 5
R EIFIMERE

The Embassy or
Consulate Office of

PRC Abroad

Step 6
ELIRAERE

Post doctor
arrives in
Nanjing

within
2 days

Step 7
BRI T DR

1Ly Jiangsu
International Travel
Health Care Center

Bt &1 RIM K Fshus EARZE R0 A%
HIE NIRRT 2RE =, BETRE A
KRB ETTHHATER AV FFAELEEAN
£, BRRAIFFRBEEFE SN, REERER
AFEERTBME K RARIE I, HERTF
B, R ERERE MR EERK
BLEEEHAZE. Collaborating mentor
and college make comprehensive evaluation
on the applicant and send the documents of
the one who has passed the assessment to
Postdoctoral Office .

FRNFLERT B R R THE, A
FMHRERBTIEY, FFRPERH AR, FR
HEHET KRR RE L EL R, ERENA
AN TAEHEBR& i . The Personnel
Department reviews the documents,
organizes experts to make assessments, and
submits them to University for approval.
The final results shall be compiled after 5-
workingday period of public notice.

Step 8
REAXFRE?

FRRERRER
EAZIA T

Postdoctoral
Office SEU

reviewed & approved
by SEU hospital

4, TTHBIE BT E
W, HRZEdERE (5h
EATAE#HrTEED -
Jiangsu AFEA reviews the
online application and issues
the Notification Letter of
Foreigner’s Work Permit.

5. BLEREITXE, i GFEATE
VrAias) KFAARL, 2 EESMES T
JPEZZAUE. Post doctor and his/her
accompanying family members present the
Notification Letter of Foreigner’s Work Permit
and other documents to the embassy or

consulate office of PRC to apply for Z-Visa.

7. BLERISHS LA LT KR, TIT/EH EAZEME, BN ER
AT BAEGRE L (kb BITXAIEER39S) , B (AN R
MECREALER) . ARFRITM LML . Post doctor and his/her
accompanying family members (above 18 years old) go to Jiangsu
International Travel Health Care Center (Address: 39# Chuangzhi Road)
in the morning during weekdays on an empty stomach to apply for the
‘Health Certificate’. It’s better to make an online appointment first.

8. BLEEEREE
PIENRTFEE, 1E
KT BRI TAE.
Postdoctor goes
through onboarding
formalities, and starts
working at SEU.




SE=: BEEHMESEREASETEEEIAE

AT AR R R AR R B F iR AR AEE, XERERFEE T B rBovEaT#lE, KIER
103009093 @seu.edu.cn (JPGKET,) . Please send all paper materials to Postdoctoral Office and send colorful scanned
versions (JPG format) to 103009093 @seu.edu.cn.

FF5 No. ML R Materials & VE Notes
P o SR U AR, R, EHTED (TS F AR o BRI
1 Postdoc t:ral AE' lisation Form P4-9. Register and fill out the application information at http://www.chinapostdoctor.org.cn and then
PP export the application form, print it out and sign. Carefully read these instructions on P4-9.
SEAKETIEFTHEE | o . R - - |
2 Application Form HE 1R 1ER, KANZEF . Fillinthe application form (see Annex 1), print it out and sign.
- o by O T 4 37y TS S B Y B T AR G0 TR ), USRI, T {ER i)
TAEGE UM R rp SO A | BUBR MO T E , A0 s MR TAE A s A B A 5T AT, JFE AR NG R AR
3 Proof of Past Work Experience and | iHEH, T-HE{F:. A proof of past relevant work experience issued by former employers, including
Its Chinese Translation applicant’s position, work period or projects, employer’s contact information; the proof requires official
seal or signature of the company.
‘ ‘ 7 S R 6 M (X KA 2 B0, TR SRR E B R B2 PR R0 B A RAE T (3%
AL UE S R e | IF R EZ HiE:  http://renzheng.cscse.edu.cn) , AR ILFH44:2. Certificates obtained in Hong
4 Doctoral Degree Certificate and Its | Kong, Macao, Taiwan and foreign countries are required to be authenticated on the online verification
Chinese Translation system (http://renzheng.cscse.edu.cn) from the Chinese Service Center for Scholarly Exchange, Ministry
of Education of the People's Republic of China. Please see Annex II.
5 AT IC SR S HE 3T TR IC KA EH, AAZF . Fillin the form (see Annex III), print it out and sign.

No Criminal Record Commitment




MELLZFR Materials £ VE Notes

NSRRI A5 CEBOLNE4) . AN ASEJE AL RIAN e $2 ST 75 B B AT DA £
YN R H s HH L P AR A B 1 S B UE TIE BH B i B A A IE B 15 . Before the post doctor comes to China,

6 Health Status Commitment the declaration of health status (see Annex V) is required. After coming to China, the post doctor needs
to go to Jiangsu International Travel Health Care Center (Address: 39# Chuangzhi Road) to apply
for “Health Certificate” immediately.

7 T = m P B W6, 25 &1ES M4 %5 . Contact ( see Annex VI) shall be signed by the post doctor

Employment Intention Letter and collaborating mentor.
0 LT
8 D I?:gef) ¢ Pa;spo " P iRA ROHAT > T64~ H . Passport shall be valid for more than six months.
(@ E %)&%’TF, WBERE I ZFERARUEY] (EAR—4i08 e+, R8P 1T L—7 L U]
BUTRUER], A BFEREC AR A BE—H T A AR B A S UEHECAURIERD Rk ® (18JH %5 LA
PR v FERE) U A E LAME S EH X A FIE S, 20 [ A S AIE .
B "
BJE{T%E’J ?%Eix)?ijﬂ If any of your family members are to stay in China with you:
i . (D Health Certificates (for members who are over 18, as in No.5 above).
9 Documents of Accompanying . )
Family Members and Their Chinese % ID page of passport (as in no.8 above);

Translation Certificate of family relation (such as marriage certificate for spouse; birth or adoption certificate for
children under 18 years of age; post doctor’s birth certificate or notarial certification for his/her parents,
post doctor’s spouse’s birth certificate or notarial certification for his/her parents in law). Certificates
1ssued outside China are required to be certified by local Chinese embassies or consulates.

ER: 1. DEAKEME, TR ARMREME, HETRUBIOVECREMS. BLRASE, BARNRZFEREZRK, Tk
R, MANRMEE. 2. FrERRME, IFELEEESIIRE. £4, IRFRAE.

Note: 1. Before the post doctor comes to China, all the copy materials can be accepted temporarily, but the electronic materials must be colorful
scanned version. After coming to China, the post doctor must submit all original materials to Postdoctoral Office as soon as possible. The one who
fails to do that will be ordered to quit and to leave China immediately. 2. All the paper materials should be verified and signed by the collaborating
mentor and sealed by the school or department.
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